[bookmark: _GoBack]Dohoda o narovnání
dále jen „Smlouva“ uzavřená níže uvedenými smluvními stranami (dále jen „Strany“) zejména ve smyslu § 1903 a násl. občanského zákoníku:


[doplnit]
IČ: [doplnit]
Se sídlem: [doplnit]
Společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném [doplnit] soudem v [doplnit], sp. zn. [doplnit]
(dále jen „Společnost“)

a

[doplnit]
Nar: [doplnit]
Bytem: [doplnit]
(dále jen „[doplnit]“)
Vzhledem k tomu, že: 
V [doplnit] pan [doplnit] podle svého tvrzení telefonicky kontaktoval Společnost s dotazem na volné pracovní místo na pozici [doplnit]. Dle svého tvrzení byl [doplnit] v průběhu telefonního hovoru zaměstnancem Společnosti dotázán na věk. Společnost následně [doplnit] do pracovního poměru nepřijala;
[doplnit] tvrdí, že s ním bylo ze strany Společnosti zacházeno diskriminačně z důvodu věku, o čemž vyrozuměl Kancelář veřejného ochránce práv. Veřejný ochránce práv na základě šetření došel k závěru, že Společnost svým dotazem na věk [doplnit] porušila ustanovení § 30 odst. 2 zákona č. 262/2006 Sb., zákoníku práce, v platném znění, a že odmítnutí uchazeče o zaměstnání na základě nepodloženého úsudku o jeho fyzické nezpůsobilosti dovozované z údaje o jeho věku lze hodnotit jako přímou diskriminaci ve smyslu § 4 odst. 2 zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění účinném do [doplnit];
[doplnit] se domnívá, že mu v důsledku údajného diskriminačního jednání Společnosti vznikl vůči Společnosti nárok zejména na přiměřené zadostiučinění a na náhradu nemajetkové újmy v penězích;
Společnost tvrzení [doplnit], s jeho případnými nároky vůči Společnosti, a závěry Veřejného ochránce práv odmítá a tvrdí, že se diskriminačního jednání vůči [doplnit] nedopustila. Společnost tvrdí, že skutkový průběh údajného diskriminačního jednání nenastal tak, jak jej líčí [doplnit] nebo veřejný ochránce práv; 
Smluvní strany mají zájem urovnat vzájemné sporné vztahy uvedené výše v bodech (A) – (E).
uzavírají Smluvní strany níže uvedenou dohodu o narovnání (dále jen „Dohoda“): 
Předmět Dohody
Předmětem této Dohody je narovnání sporných práv a povinností Smluvních stran, jak jsou definovány v článku 2 této Dohody.


Sporná práva
Smluvní strany prohlašují, že ke dni uzavření této Dohody je mezi nimi sporné, zda ze strany Společnosti došlo vůči [doplnit] k jakémukoliv diskriminačnímu jednání či nikoliv a zda v této souvislosti vznikla [doplnit] jakákoliv práva a nároky vůči Společnosti, zejména právo na poskytnutí přiměřeného zadostiučinění, právo na náhradu škody a právo náhrady nemajetkové újmy v penězích, jakož i jakákoliv další práva či nároky na majetková či nemajetková plnění ze strany Společnosti (dále jen „Sporná práva“).
[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]Narovnání
Smluvní strany se dohodly na narovnání Sporných práv takto: 
[bookmark: _Ref308684447][bookmark: _Ref308705170]Podpisem této Dohody všechna Sporná práva zanikají a v plném rozsahu se nahrazují následujícími právy a závazky Smluvních stran: 
Společnost se zavazuje zaplatit [doplnit] částku ve výši [doplnit] Kč (slovy: [doplnit]), a to do [doplnit] ([doplnit]) pracovních dnů od podpisu této Dohody, bezhotovostním převodem na bankovní účet č. [doplnit], vedený u [doplnit]; 
Smluvní strany se zavazují, že se nebudou domáhat jakýchkoliv práv a nároků vyplývajících ze Sporných práv nebo jejich části, nebo nároků se Spornými právy souvisejících, v žádném soudním řízení ani jinou cestou, zejména nebudou podávat žaloby, návrhy na nařízení výkonu rozhodnutí, návrhy na nařízení exekuce, jiné návrhy, trestní oznámení a činit jiné obdobné úkony.
Narovnáním dle této Dohody jsou mezi Smluvními stranami zcela upravena veškerá práva a povinnosti vyplývající z či vztahující se ke Sporným právům. 
Smluvní strany tímto prohlašují, že touto Dohodou jsou mezi nimi narovnána též veškerá jiná případná práva a povinnosti neuvedené v článku 2 této Dohody týkající se či související s neuskutečněným pracovním poměrem [doplnit] u Společnosti, bez ohledu na to, zda jsou v této Dohodě výslovně specifikovány či nikoliv. Smluvní strany vůči sobě nebudou mít v souvislosti s neuskutečněným pracovním poměrem [doplnit] u Společnosti žádná jiná práva a povinnosti, než ty, které jsou výslovně založeny touto Dohodou.
Závěrečná ustanovení
Tato Dohoda se řídí českým právem a k projednání případných sporů se sjednává výlučná příslušnost českých soudů. 
Jakákoliv změna nebo doplnění této Dohody musí být učiněna formou písemného dodatku k této Dohodě podepsaného Smluvními stranami. 
Tato Dohoda je vyhotovena ve dvou (2) vyhotoveních v českém jazyce, z nichž každá ze Smluvních stran této Dohody obdrží po jednom (1) vyhotovení. 
Tato Dohoda nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami.

Smluvní strany potvrzují, že si tuto Dohodu přečetly a porozuměly podmínkám a náležitostem v ní obsaženým, a že tato Dohoda není uzavírána v tísni nebo za nápadně nevýhodných podmínek. Na důkaz své pravé a vážné vůle přijmout závazky, jež pro ně z Dohody vyplývají, připojují k této Dohodě své podpisy. 
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D ohoda o narovnání   dále jen  „ Smlouva “  uzavřená níže uvedenými smluvními stranami (dále jen  „ Strany “)  zejména ve  smyslu §  1903   a násl.  občanského zákoníku :       [doplnit]   IČ:  [doplnit]   S e  sídlem :   [doplnit]   Společnost  zapsan á   v   obchodním rejstříku vedeném  [doplnit]   soudem v   [doplnit] ,   sp. zn.   [doplnit]   (dále jen  „ Společnost “)     a     [doplnit]   Nar :  [doplnit]   Bytem :   [doplnit]   (dále jen  „ [ doplnit] “)   Vzhledem k   tomu, že:    (A)   V   [doplnit]   pan  [doplnit]   podle svého  tvrzení  telefonicky kontaktoval Společnost s   dotazem  na  volné pracovní místo na pozici  [doplnit] . Dle  svého  tvrzení byl  [doplnit]   v   průběhu telefonního  hovoru   zaměstnancem Společnosti dotázán na věk . Společnost následně  [doplnit]   do  pracovního   poměru nepřijala ;   (B)   [d oplnit]   tvrdí, že s   ním  bylo ze strany Společnosti zacházeno diskriminačně z   důvodu věku, o  čemž vyrozuměl  Kancelář  veřejného ochránce práv.   Veřejný ochránce práv na zákla dě šetření  došel k   závěru, že  Společnost svým dotazem na věk  [doplnit]   porušila ustan ovení §   30 odst. 2  zákona č. 262/2006 Sb., zákoníku práce ,   v   platném znění , a že odmítnutí uchazeče o zaměstnání  na základě nepodloženého úsudku o jeho fyzické nezpůsobilosti dovozované z   údaje o jeho věku  lze hodnotit jako přímou diskriminaci v e   smyslu § 4 odst. 2 zákona č. 435/2004 Sb., o  zaměstnanosti, v e znění účinném do  [doplnit] ;   (C)   [doplnit]   se domnívá, že mu v   důsledku   údajného   diskriminačního   jednání Společnosti vznikl  vůči  Společnosti  nárok zejména na přiměřené zadostiučinění a na náhradu n emajetkové újmy  v   penězích;   (D)   Společnost  tvrzení   [doplnit] , s   jeho případnými nároky vůči Společnosti,   a   závěry  Veřejného  ochránce práv   odmítá  a  tvrdí , že se diskriminačního jedná ní vůči  [doplnit]   nedopustila .  Společnost tvrdí, že  skutkový průběh údajného di skriminačního jednání n e nastal tak, jak jej líčí  [doplnit]   nebo veřejný ochránce práv ;    (E)   Smluvní strany mají zájem  urovnat   vzájemné sporné vztahy uvedené výše v   bodech (A)  –   ( E ) .   uzavírají   Smluvní strany  níže uvedenou dohodu o narovnání (dále jen  „ Dohoda “) :     1.   Předmět Dohody   1.1.   Předmětem této Dohody je  narovnání  sporných práv a povinností   Smluvních stran , jak jsou  definovány v   článku 2 této Dohody .      

